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Dziękujemy za wybranie naszego produktu. 

Prosimy zapoznać się z instrukcją obsługi przed pierwszym użyciem i zachować ją na później. 
 

Dane techniczne 

Moc 35W 

Moment obrotowy 3,5 N.cm 

Regulacja prędkości obrotów 0 - 35 000 RPM/min 

Napięcie wejściowe 220-240V 50/60Hz 

Masa głowicy 160g 

Wymiary głowicy 13,5cm x Ø 2,7cm 

 
 
Opis urządzenia 

 
 
 
 

1. Dotykowe przyciski funkcyjne – 
szczegóły poniżej 

2. Miejsce na odwieszenie głowicy 
3. Gniazdo podłączenia głowicy 

 
 
 
 
 
 
 

4. Trzpień zabezpieczający gniazdo frezu 

5. Przełącznik TWIST-LOCK 

6. Głowica frezarki 
 
 
 

 
 
 
Dotykowe przyciski funkcyjne 
 

 

Regulacja prędkości obrotów 

• Do wyboru 0 - 35 000 RPM na minutę 

• Przyciski + / - umożliwiają szybką reakcję oraz precyzyjne 
dostosowanie obrotów do indywidulnych potrzeb. 

 
 

Pozostałe (kolejno) 

1. Włącz / wyłącz 

2. Zmiana kierunku obrotów 

3. Pauza 
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Do frezarki dołączono podstawowy zestaw frezów diamentowych, umożliwiających 
opracowanie skórek, przygotowanie płytki oraz pracę z masą żelową czy akrylową. 
Komplet zawiera również nośnik z nakładką ścierną. 

 
 
 

Montaż 

1. Podłącz wtyczkę przewodu głowicy zgodnie z ułożeniem pinów w gnieździe.  
2. Podłącz urządzenie do prądu.  

Ważne - zwróć uwagę, by w czasie podłączania głowicy do frezarki, ta była wyłączona. 
 
 

Użytkowanie 

1. Przekręć ruchomy pierścień głowicy zgodnie ze wskazówkami zegara do momentu, aż usłyszysz „klik”, 
a wskaźnik będzie nad otwartą kłódką. 

2. Usuń pręcik testowy i włóż wybrany przez siebie frez. 
3. Przekręć ruchomy pierścień odwrotnie do wskazówek zegara do momentu, aż usłyszysz „klik”, a wskaźnik 

będzie nad zamkniętą kłódką. Szczęki są teraz zamknięte. 

 
4. Podłącz głowicę do frezarki i włącz urządzenie. 
5. Wybierz kierunek obrotu frezu (prawe/lewe).  

 

Ważne 

• Wymiana frezu powinna nastąpić po wyłączeniu urządzenia.  

• Zmiana frezu na włączonej frezarce przy minimalnych obrotach może powodować przegrzewanie się 

głowicy, a w konsekwencji jej uszkodzenie (nieobjęte gwarancją).  

• Odblokowanie uchwytu Twist-Lock w czasie pracy spowoduje uszkodzenie sprzęgła. Uszkodzenie to nie 
podlega gwarancji. W czasie wymiany frezu frezarka musi być wyłączona. 

• Przed zmianą kierunku obrotów z prawych na lewe należy bezwzględnie wyłączyć urządzenie i odczekać 
do całkowitego zatrzymania frezu. 

 

Konserwacja  

• Frezy metalowe, kamienne i diamentowe można sterylizować w sterylizatorze. Frezy filcowe i szczoteczki 
należy czyścić płynem dezynfekującym  

• Nie należy moczyć głowicy, a także dezynfekować nadmierną ilością płynu. Woda lub płyn dezynfekujący 

dostające się do środka głowicy, mogą ja uszkodzić. Przed ewentualna dezynfekcją usuń pył z głowicy. 

Zaleca się konserwacje głowicy środkami do tego przeznaczonymi.   

• Głowicę należy czyścić oraz zabezpieczać przed zapyleniem.  

• Z powodu złego użytkowania i uszkodzenia głowicy w wyniku zapylenia reklamacje nie będą uwzględniane.  
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Uwaga 

• Mechanizm otwierający szczęki, może stawiać większy opór, gdy frez nie znajduje się w uchwycie. Jest to 
normalne i wynika z konstrukcji głowicy. 

• Nasze produkty należy użytkować tylko z oryginalnymi akcesoriami i częściami. 

• Podczas podłączania wtyczki nie dotykaj jej metalowych elementów.  

• Zabronione jest używanie oleju do czyszczenia głowicy. 

• Nie można narażać głowicy na uszkodzenia. Konstrukcja urządzenia sprawia, że urządzenie może ulec 
uszkodzeniu przy upadku lub uderzeniu. Jeżeli głowica upadnie, upewnij się, że wszystko funkcjonuje 
poprawnie przed uruchomieniem urządzenia. 

• Używaj frezów zalecanych przez producenta. Nie używaj zakrzywionych frezów.  

• Używaj wszystkich elementów ostrożnie i delikatnie.  

• Utrzymuj stanowisko pracy i urządzenie w czystości, zwłaszcza głowicę. 

• Korzystaj z urządzenia z zachowaniem środków bezpieczeństwa. 

• W przypadku uszkodzenia głowicy, kabla, wtyczki lub gniazda, należy wymienić uszkodzony element przed 
jego dalszym użyciem. 

• Wyciągając wtyczkę, nie ciągnij za kabel. 

• Nie umieszczaj urządzenia w pobliżu łatwopalnych substancji. 

• Nie pozwalaj dzieciom korzystać z urządzenia. 

• Używaj maski przeciwpyłowej i okularów ochronnych, a także miej na uwadze prawidłową wentylację 
pomieszczenia, w którym pracujesz. 

• W przypadku używania głowicy z wysoką szybkością, sprawdź najpierw działanie i poziom wibracji przy 
niższej prędkości. 

• Kiedy nie używasz urządzenia, odłącz je od zasilania. 

• Przed wyłączeniem zasilania, obróć potencjometr przeciwnie do ruchu wskazówek zegara, do pozycji 
minimalnej, następnie wyłącz urządzenie przełączając włącznik zasilania w pozycji „0”.  

• Nie odłączaj wtyczki zasilającej bazę w trakcie pracy urządzenia. 
 

Zalecenia 

1. Upewnij się, że zainstalowałeś urządzenie na powierzchni płaskiej i stabilnej, by ograniczyć ryzyko upadku 
i uszkodzenia. 

2. Nigdy nie pozostawiaj podłączonego urządzenia bez nadzoru. 
3. Używaj urządzenia zgodnie z przeznaczeniem opisanym w instrukcji. 
4. Nigdy nie używaj tego urządzenia, jeżeli ma uszkodzony przewód lub wtyczkę.  
5. Nie używaj urządzenia, jeżeli nie działa prawidłowo lub jeżeli zostało upuszczone, uszkodzone lub wpadło 

do wody. 
6. Nie ciągnij bezpośrednio za kabel by wyjąć wtyczkę z gniazdka. 
7. Produkt do użytku wyłącznie wewnątrz pomieszczeń. Nie wystawiaj go na bezpośrednie działanie 

warunków atmosferycznych. 
8. Należy okresowo czyścić urządzenie, aby zapobiec akumulacji brudu. Najlepiej czyścić urządzenie 

za pomocą wilgotnej ściereczki. 
9. Nie owijaj przewodu zasilającego wokół urządzenia. 

 

Środki bezpieczeństwa 

1. Urządzenie jest profesjonalnym sprzętem do stosowania w gabinetach kosmetycznych. Obsługa urządzenia 
wyłącznie przez wykwalifikowany personel kosmetyczny pozwala uniknąć niepożądanych skutków podczas 
zabiegu. 

2. Nie wolno rozmontowywać urządzenia ani podejmować prób stosowania go do innych celów niż wskazane 
w niniejszej instrukcji obsługi. Wszelkie prace serwisowe i naprawy musi wykonywać wyłącznie pracownik 
autoryzowanego serwisu (firma ACTIVESHOP Sp. z o.o.). 

3. Nie wolno instalować ani obsługiwać urządzenia w pobliżu płynów, mokrych miejsc lub mokrymi rękami. 
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Należy zadbać o to, by żadne płyny nie dostały się do urządzenia. 
4. Należy natychmiast wyjąć wtyczkę z gniazdka i skontaktować się z autoryzowanym serwisem świadczonym 

przez firmę ACTIVESHOP Sp. z o.o. w następujących przypadkach: a) płyn dostał się do urządzenia, 
b) urządzenie wydziela dziwny zapach, dym lub wydaje dziwne dźwięki, c) przewód zasilający został 
uszkodzony, d) urządzenie zostało przewrócone lub uszkodzono jego obudowę. 

5. Nie wolno kłaść żadnych przedmiotów na kablach. Nie należy instalować urządzenia w miejscach, 
w których ktoś może nadepnąć na przewód zasilający. 

6. Dla celów bezpieczeństwa należy wyjąć kabel zasilania z gniazdka po każdorazowym zakończeniu pracy 
z urządzeniem. 

7. Nie wolno umieszczać obcych elementów wewnątrz urządzenia. W przypadku, gdy niepożądany element 
dostanie się do środka, należy wyjąć przewód z gniazdka zasilania i skontaktować się z dystrybutorem lub 
producentem. 

8. Nie wolno umieszczać urządzenia na niestabilnym wózku, półce lub pojeździe. W razie upadku urządzenie 
może ulec uszkodzeniu. 

9. W celu zagwarantowania ustalonego okresu przydatności urządzenia zaleca się zachować odstęp jednej 
minuty przed powtórnym naciśnięciem przycisku zasilania (między włączeniem, a wyłączeniem 
i odwrotnie). 

10. Zasilanie musi być zgodne ze specyfikacją umieszczoną na tabliczce znamionowej. W przeciwnym razie 
istnieje ryzyko niepoprawnego działania urządzenia, jego uszkodzenia, a nawet spalenia. 

 
UWAGA 

1. W przypadku uszkodzenia przewodu zasilania lub innych awarii, należy skontaktować się z autoryzowanym 
serwisem – pozwoli to uniknąć zagrożenia. 

2. Niniejsze urządzenie może być użytkowane przez dzieci w wieku co najmniej 8 lat, przez osoby 
o obniżonych zdolnościach fizycznych i umysłowych, a także przez osoby niezaznajomione ze sposobem 
działania tego sprzętu, jeżeli zostanie im zapewniony odpowiedni nadzór lub instruktaż na temat 
prawidłowego korzystania w sposób w bezpieczny i by związane z tym zagrożenia były zrozumiałe. 

3. Nie pozostawiać urządzenia bez nadzoru, gdy dzieci lub osoby nie posiadające wystarczającej wiedzy 
w zakresie używania urządzenia znajdują się w jego pobliżu. 

4. Urządzenie nie jest przeznaczone do zabawy przez dzieci. Nie wolno pozwalać dzieciom na zabawę 
z urządzeniem. 

5. Niniejsze urządzenie elektryczne nie jest zabawką. Nieprawidłowe użycie lub kontakt z urządzeniem 
elektrycznym może stanowić ryzyko utraty zdrowia lub doprowadzić do śmierci, dlatego też urządzenie 
należy używać i przechowywać poza zasięgiem dzieci. 

 

Utylizacja urządzenia 

W celu ochrony środowiska naturalnego, zgodnie z dyrektywą 2012/19/WE dotyczącą 
zużytych urządzeń elektrycznych i elektronicznych, zużyte urządzenia elektryczne należy 
zbierać oddzielnie i przekazywać je do punktów zbiórki zużytego sprzętu elektronicznego 
i elektrycznego. Należy postępować zgodnie z zasadami dotyczącymi wyrzucania tego 
typu sprzętu i nie wrzucać go do pojemników z odpadami domowymi. 

Pod koniec użyteczności urządzenia te nadal zawierają pełnowartościowe elementy 
nadające się do recyklingu, dlatego należy przekazywać je do ponownego przetworzenia 
do odpowiednich punktów zbiórki lub do firmy ACTIVESHOP Sp. z o.o. 

Przechowywanie i transport 

Urządzenie powinno być transportowane w temperaturze w zakresie od (–)20°C do (+)40°C wyłącznie 
w oryginalnym opakowaniu. Należy przechowywać je w dobrze wentylowanym pomieszczeniu i wilgotności 
względnej nie większej niż 90%. Temperatura eksploatacji od (+)10°C do (+)40 °C. Podczas procesów 
magazynowania i transportu, nie można rzucać i upuszczać urządzenia, narażać go na działanie wstrząsów 
mechanicznych lub czynników atmosferycznych. 

 


